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Öll alvarleg atvik sem hafa átt sér stað í tengslum við 
þetta tæki ætti að tilkynna til Tri-Tech Forensics og til 
lögbærs yfirvalds í aðildarríkinu þar sem notandinn 

og/eða sjúklingurinn hefur staðfestu.

Bandarísk einkaleyfi: 6.394.972 - 6.786.882 - 6.913.587 
Uppfyllir MIL-STD-810G, 501.5  

Evrópskt einkaleyfi (DE, FR, UK) nr. 3226817
Kanadískt einkaleyfi 3007222

Ekki búið til 
með náttúrulegu 
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Slishman Traction Splint (STS)
NOTKUNARLEIÐBEININGAR

1. Festið öklaól
• Fjarlægið öklaólina og lokið á endanum af stönginni
• Rúllið öklaólinni út og tryggið að lokið á endanum snúi 

til hliðar og upp á við til að taka við spelkustönginni.
• Festið með krók og lykkju

3. Strekkið gróflega
•	 Stækkið fjarstöngina eftir að hafa losað þumalskrúfuna á 

svörtu festingunni á stönginni
•	 Setjið fjarstöngina í lokið á endanum á öklaólinni
•	 Eftir að þú hefur náð æskilegri lengd skal herða þumal-

skrúfuna

5. Endurmetið og fylgist með
•	 Endurmetið CMS og sársaukastigl 
•	 Stillið grip eftir þörfum til að lágmarka 

sársauka, en viðhaldið gegnflæði
•	 Til að tryggja stöðugleika í snúningi skal 

festa læról á spelkunni og vefja (annan 
eða báða fæturna) fyrir neðan hné

4. Strekkið rólega
•	 Losið þumalskrúfuna á rauðu klemmunni á stönginni
•	 Togið í bandið til að beita viðeigandi grip
•	 Herðið þumalskrúfuna á rauðu klemmunni á stönginni 

og losið bandið

Fyrir sjúklinga sem eru lægri en 110 cm (u.þ.b. 43 tommur) 
á hæð og/eða 3 ára eða yngri skal lengja náraólina þannig 
að spelkan hvíli nær mjöðminni.

Ef rauða eða svarta klemman 
á stönginni rennur af skaltu 
einfaldlega losa þumalskrúfuna 
og ýta klemmunni aftur yfir enda 
stangarinnar og stilla þar sem gefið 
er til kynna. Herðið þumalskrúfuna 
til að festa hana á sinn stað.

2. Festið náraól
•	 Leggið kvenfestinguna á fremra læri
•	 Vefjið karlfestingunni og ól fyrir aftan læri
• Smellið karl- og kvenfestingunum saman og herðið

Fyrir notkun skal meta CMS (hringrás, hreyfigetu og  
skynjun) og sársaukastig samkvæmt verklagi á staðnum

ATHUGIÐ: Hægt er að setja öklaól fyrir 
ofan kálfa ef um er að ræða meiðsli á 
neðri fótlegg.

ATHUGIÐ: EF KLEMMA RENNUR AF STÖNG

NOTKUN VIÐ BARNALÆKNINGAR

03-1007

   North Carolina USA   910-830-0286   info@rescue-essentials.com


